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Stellen Sie sicher,
dass der Powerline-
Adapter nicht
überlastet wird und
nicht in der Nähe von
Wärmequellen wie
Heizgeräten oder
direkter
Sonneneinstrahlung
betrieben wird, um
Überhitzung zu
vermeiden.

To avoid overheating,
make sure the
Powerline adapter is
not overloaded and is
not operated near
heat sources such as
heaters or direct
sunlight.

Pour éviter une
surchauffe, assurez-
vous que l'adaptateur
CPL n'est pas
surchargé et qu'il n'est
pas utilisé à proximité
de sources de chaleur
telles que des
radiateurs ou la
lumière directe du
soleil.

Per evitare il
surriscaldamento,
assicurarsi che
l'adattatore powerline
non sia sovraccaricato
e non venga utilizzato
vicino a fonti di calore
come termosifoni o
luce solare diretta.

Om oververhitting te
voorkomen, moet u
ervoor zorgen dat de
powerline-adapter niet
overbelast wordt en
niet in de buurt van
warmtebronnen zoals
verwarmingstoestellen
of direct zonlicht wordt
gebruikt.

Para evitar el
sobrecalentamiento,
asegúrese de que el
adaptador de línea
eléctrica no esté
sobrecargado y no se
utilice cerca de
fuentes de calor como
calentadores o luz
solar directa.

Abyste předešli
přehřátí, zajistěte, aby
napájecí adaptér
nebyl přetížen a nebyl
provozován v blízkosti
zdrojů tepla, jako jsou
topení nebo přímé
sluneční světlo.

Kako biste izbjegli
pregrijavanje,
osigurajte da mrežni
adapter nije
preopterećen i da ne
radi u blizini izvora
topline kao što su
grijalice ili izravna
sunčeva svjetlost.

Kako biste izbjegli
pregrijavanje,
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preopterećen i da ne
radi u blizini izvora
topline kao što su
grijalice ili izravna
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A túlmelegedés
elkerülése érdekében
ügyeljen arra, hogy a
hálózati adapter ne
legyen túlterhelve, és
ne használja
hőforrások, például
fűtőtestek vagy
közvetlen napfény
közelében.

Halten Sie den
Powerline-Adapter
außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren, um
unbeabsichtigte
Berührungen und
damit verbundene
Gefahren zu
verhindern.

Keep the Powerline
adapter out of the
reach of children and
pets to prevent
accidental contact and
associated hazards.

Gardez l'adaptateur
CPL hors de portée
des enfants et des
animaux domestiques
pour éviter tout
contact accidentel et
les dangers associés.

Tenere l'adattatore
powerline fuori dalla
portata di bambini e
animali domestici per
evitare contatti
accidentali e rischi
associati.

Houd de powerline-
adapter buiten het
bereik van kinderen
en huisdieren om
onbedoeld contact en
de daarmee
samenhangende
gevaren te
voorkomen.

Mantenga el
adaptador de línea
eléctrica fuera del
alcance de los niños y
las mascotas para
evitar el contacto
accidental y los
peligros asociados.

Udržujte napájecí
adaptér mimo dosah
dětí a domácích
zvířat, abyste předešli
náhodnému kontaktu
a souvisejícím
rizikům.

Držite strujni adapter
izvan dohvata djece i
kućnih ljubimaca kako
biste spriječili slučajni
kontakt i povezane
opasnosti.
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Tartsa távol a hálózati
adaptert gyermekektől
és háziállatoktól, hogy
elkerülje a véletlen
érintkezést és a
kapcsolódó
veszélyeket.

Öffnen Sie den
Powerline-Adapter
nicht selbst und
versuchen Sie nicht,
Reparaturen
vorzunehmen.
Wenden Sie sich im
Falle von Problemen
an einen qualifizierten
Fachmann.

Do not open the
Powerline adapter
yourself or attempt to
repair it. In case of
problems, contact a
qualified technician.

N'ouvrez pas
l'adaptateur CPL
vous-même et
n'essayez pas de le
réparer. Si vous
rencontrez des
problèmes, veuillez
contacter un
professionnel qualifié.

Non aprire da soli
l'adattatore Powerline
né tentare di ripararlo.
In caso di problemi,
rivolgersi a un
professionista
qualificato.

Open de powerline-
adapter niet zelf en
probeer deze niet te
repareren. Als u
problemen ondervindt,
neem dan contact op
met een
gekwalificeerde
professional.

No abra el adaptador
powerline usted
mismo ni intente
repararlo. Si tiene
algún problema,
comuníquese con un
profesional calificado.

Sami napájecí
adaptér neotevírejte
ani se jej
nepokoušejte opravit.
Pokud narazíte na
nějaké problémy,
obraťte se na
kvalifikovaného
odborníka.

Nemojte sami otvarati
mrežni adapter niti ga
pokušavati popraviti.
Ako imate bilo kakvih
problema, obratite se
kvalificiranom
stručnjaku.
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Ne nyissa fel saját
kezűleg a hálózati
adaptert, és ne
próbálja megjavítani.
Ha bármilyen
problémát tapasztal,
forduljon szakképzett
szakemberhez.

Vermeiden Sie
Überhitzung, indem
Sie den WLAN-
Verstärker an einem
gut belüfteten Ort
aufstellen und ihn
nicht mit anderen
Geräten überlasten.

Avoid overheating by
placing the WiFi
extender in a well-
ventilated area and
not overloading it with
other devices.

Évitez la surchauffe
en plaçant le répéteur
WiFi dans un endroit
bien ventilé et en ne
le surchargeant pas
avec d'autres
appareils.

Evita il
surriscaldamento
posizionando
l'extender WiFi in
un'area ben ventilata
e non
sovraccaricandolo con
altri dispositivi.

Voorkom
oververhitting door de
WiFi-extender in een
goed geventileerde
ruimte te plaatsen en
hem niet te
overbelasten met
andere apparaten.

Evite el
sobrecalentamiento
colocando el extensor
WiFi en un área bien
ventilada y no
sobrecargándolo con
otros dispositivos.

Zabraňte přehřátí
umístěním WiFi
extenderu na dobře
větrané místo a
nepřetěžujte jej jinými
zařízeními.

Izbjegnite
pregrijavanje
postavljanjem WiFi
ekstendera u dobro
prozračeno područje i
ne preopterećujući ga
drugim uređajima.

Izbjegnite
pregrijavanje
postavljanjem WiFi
ekstendera u dobro
prozračeno područje i
ne preopterećujući ga
drugim uređajima.

Kerülje el a
túlmelegedést, ha a
WiFi bővítőt jól
szellőző helyre
helyezi, és ne terhelje
túl más eszközökkel.

Aktivieren Sie
Sicherheitsfunktionen
wie Passwortschutz
und Verschlüsselung,
um unbefugten Zugriff
auf Ihr WLAN-
Netzwerk zu
verhindern.

Enable security
features such as
password protection
and encryption to
prevent unauthorized
access to your Wi-Fi
network.

Activez les
fonctionnalités de
sécurité telles que la
protection par mot de
passe et le cryptage
pour empêcher tout
accès non autorisé à
votre réseau Wi-Fi.

Abilita funzionalità di
sicurezza come la
protezione tramite
password e la
crittografia per
impedire l'accesso
non autorizzato alla
tua rete Wi-Fi.

Schakel
beveiligingsfuncties
in, zoals
wachtwoordbeveiligin
g en encryptie, om
ongeautoriseerde
toegang tot uw Wi-Fi-
netwerk te
voorkomen.

Habilite funciones de
seguridad como
protección con
contraseña y cifrado
para evitar el acceso
no autorizado a su red
Wi-Fi.

Povolte funkce
zabezpečení, jako je
ochrana heslem a
šifrování, abyste
zabránili
neoprávněnému
přístupu k vaší síti Wi-
Fi.

Omogućite
sigurnosne značajke
kao što su zaštita
lozinkom i enkripcija
kako biste spriječili
neovlašteni pristup
vašoj Wi-Fi mreži.

Omogućite
sigurnosne značajke
kao što su zaštita
lozinkom i enkripcija
kako biste spriječili
neovlašteni pristup
vašoj Wi-Fi mreži.

Engedélyezze a
biztonsági funkciókat,
például a jelszavas
védelmet és a
titkosítást, hogy
megakadályozza a
Wi-Fi hálózathoz való
jogosulatlan
hozzáférést.
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